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SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

IMPIEGO/MODO D’USO - USE/DIRECTIONS FOR USE

DOSAGGIO - DOSAGE

COMPOSIZIONE CHIMICA - CHEMICAL COMPOSITION (REG. 648/2004/CE)

Rev. 00

ACIDIC BASICNEUTRAL

02/03/2018

PALLETTIZZAZIONE - PALLETIZATION

CodICE - CODE 1834 PZ X CT - PCS X BOX 6

Cod. EAN 8054633837047 CT X PLT - BOX X PLT 180

CONFEZIONE - Pack 500 ml CT X ST - BOX X LAYER 30

Proprietà Fisiche - PHISICAL PROPRIETIES

STATO FISICO - APPEARANCE liquido opaco - Opaque liquid

COLORE - COLOR ocra

ODORE - ODOUR tecnica/CARATTERISTICA - technic/characteristic

Detergente delicato
EN - Gentle cleaner wooden surfaces | SL - Nežno čistilo | RO - Detergent delicat suprafeţe din lemn | FR - Détergent doux | DE - Mildes Reinigungsmittel hol-

zoberflächen | ES - Limpiador delicado superficies de madera

SUPERFICI IN LEGNO

IT - Detergente neutro delicato, arricchito con ingredienti naturali e cera carnauba, specifico per detergere e nutrire tutte le superfici in legno. Elimina i residui di 
sporco e le macchie difficili. EN - Gentle neutral detergent, enriched with natural ingredients and carnauba wax to clean and nourish all wooden surfaces.  Re-
moves dirt build-up and stubborn stains. SL - Nežno nevtralno čistilo, obogateno z naravnimi sestavinami in karnauba voskom, namenjeno čiščenju in negovanju 
vseh lesenih površin.  Odstrani ostanke umazanije in trdovratne madeže. RO - Detergent neutru delicat, îmbogăţit cu ingrediente naturale şi ceară de carnauba, 
special conceput pentru curăţarea şi hrănirea tuturor suprafeţelor din lemn.  Elimină murdăria şi petele dificile. FR - Détergent doux neutre, enrichi avec des in-
grédients naturels et de la cire de carnauba, spécifique pour nettoyer et nourrir toutes les surfaces en bois.  Élimine les résidus de saleté et les tâches difficiles. 
DE - Neutrales mildes Reinigungsmittel mit natürlichen Inhaltsstoffen und Carnaubawachs, speziell für die Reinigung und Pflege sämtlicher Holzoberflächen.  
Beseitigt Schmutz und hartnäckige Flecken. ES - Limpiador neutro delicado, enriquecido con ingredientes naturales y cera de carnaúba, específico para limpiar 
y nutrir todas las superficies de madera.  Elimina los residuos de suciedad y las manchas difíciles.

IT - IMPIEGO: Superfici in legno. MODALITÀ D’USO: spruzzare il prodotto su un panno pulito da una distanza di circa 
20cm. Passare con il panno la superficie da trattare fino a completa asciugatura. EN - USE: Wooden surfaces. HOW 
TO USE: Spray product on a clean cloth at a distance of about 20 cm. Wipe the surface to be treated with the cloth 
until completely dry. SL - UPORABA: Za lesene površine. NAVODILA ZA UPORABO: Sredstvo napršite na čisto krpo 
z razdalje približno 20 cm. S krpo nanesite na površino in obrišite do suhega. RO - FOLOSIRE: Suprafeţe din lemn. 
MOD DE UTILIZARE: Pulverizaţi produsul pe o lavetă curată de la o distanţă de aproximativ 20 cm. Ştergeţi cu laveta 
suprafaţa de curăţat până la uscarea completă. FR - UTILISATION: Surfaces en bois. MODE D’EMPLOI: Vaporisez 
le produit sur un chiffon propre à une distance d’environ 20 cm. Passez le chiffon sur la surface à traiter jusqu’à ce 
qu’elle soit parfaitement sèche. DE - ANWENDUNG: Holzoberflächen. GEBRAUCHSANLEITUNG: Das Produkt aus 
einer Entfernung von ca. 20 cm auf ein sauberes Tuch sprühen. Die zu behandelnde Oberfläche mit dem Tuch bis zum 
kompletten Einziehen abwischen. ES - USO: Superficies de madera. MODO DE USO: Rociar el producto en un paño 
limpio a una distancia de unos 20 cm. Pasar el paño sobre la superficie a tratar hasta que se seque por completo. 

IT - COMPOSIZIONE  CHIMICA: <5% Tensioattivi non ionici, idrocarburi alifatici. Altri componenti: Conservante (Methylisothiazolinone, 
Benzisothiazolinone). EN - CHEMICAL COMPOSITION: <5% Anionic  surfactants, aliphatic hydrocarbons. Other components: 
Preservatives (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). SL - KEMIČNA SESTAVA: <5% Anionske površinsko aktivne snovi, alifatski 
ogljikovodiki. Druge komponente: Konzervansi (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). RO - COMPOZIȚIE CHIMICĂ: <5% Agenți 
tensioactivi anionici, hidrocarburi alifatice. Alte componente: Conservanți (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). FR - COMPOSITION 
CHIMIQUE: <5% Agents  de surface  anioniques, hydrocarbures aliphatiques. Autres éléments: Conservateurs (Methylisothiazolinone, 
Benzisothiazolinone). DE - CHEMISCHE ZUSAMMENSETZUNG: <5% Anionische  Tenside, aliphatische Kohlenwasserstoffe. Sonstige 
bestandteile: Konservierungsstoffe(Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). ES - COMPOSICIÓN QUÍMICA: <5% tensioactivos no 
iónicos, hidrocarburos alifáticos. Otros componentes: Conservantes (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone).

MADE IN ITALY

IT -  DOSAGGIO: pronto all’uso. EN -  DOSE: ready for use. SL -  ODMERJANJE: Pripravljen za uporabo. RO - 
DOZARE: gata de utilizare. FR - DOSAGE: prêt à l’emploi. DE - DOSIERUNG: gebrauchsfertig. ES - DOSIFICACIÓN: 
listo para usar.
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